
DELTA SCOPE MOUNT - 30MM 0 MOA SCOPE MOUNT, BLACK

A Solid Mount for Your AR-15 Optic

Whether it's an FN SCAR or a standard AR-15, mounting an optic on a flattop
rail requires the use of a high-quality optics mount that securely connects the
rifle to the glass. Otherwise, your complete rifle system won't perform when
the critical moment comes. This American Defense Delta Scope Mount is built
to provide that all-important connection. Each American Defense Delta Scope
Mount is  incredibly light and strong, since it's made entirely from 6061-T6
aluminum. Designed specifically for use on flattop AR-15 receivers, this mount
features the same ring spacing as the company's Recon mount and features a
1.5-inch center-line height when used with 30mm rings. Center-line height
decreases to 1.475 inches when used with 1-inch scope rings. The other
highlight of this American Defense Delta Scope Mount is the use of the
company's patented QD Auto Lock Lever system, which ensures a solid lock
on any compatible Picatinny rail, even if the rail itself is slightly out of spec.
The mount requires no special tools for adjustment, and the lever can be set
to lock at the front or rear of the rail surface.

Attributes

Name: 30MM 0 MOA SCOPE MOUNT, BLACK
Manufacturer: AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING
Product no.: 100038591
Mfr. No.: AD-DELTA-30-STD
Elevation: 0 MOA
Finish: Black
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Mount,Quick Detach
Delivery weight: 0.313kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 203mm
UPC: 818503011580

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die DELTA SCOPE MOUNT
AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING 30MM 0
MOA SCOPE MOUNT, BLACK
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der DELTA SCOPE MOUNT von American Defense Manufacturing. Diese
Montage ist darauf ausgelegt, eine sichere und stabile Verbindung zwischen Ihrem Gewehr und dem
Zielfernrohr herzustellen. Um die Sicherheit während der Nutzung und Installation zu gewährleisten, befolgen
Sie bitte die folgenden Richtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Montage nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Überprüfen Sie die Montage regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie die Montage und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Bei der Verwendung von Werkzeugen oder beim Umgang mit der Montage sollten Sie geeignete
Schutzausrüstung tragen.
Berichten Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Montage nur mit kompatiblen Zielfernrohren und Gewehren.
Achten Sie darauf, dass die Montage ordnungsgemäß auf der PicatinnySchiene befestigt ist, bevor Sie das
Gewehr verwenden.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck auf die Montage, um Beschädigungen zu verhindern.
Verwenden Sie die Montage nicht, wenn sie Anzeichen von Beschädigung aufweist.
Stellen Sie sicher, dass Sie die Montage in einer sicheren Umgebung verwenden, um Unfälle zu
vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Reinigen Sie die PicatinnySchiene, um eine optimale Haftung zu gewährleisten.

Installation:2.

Platzieren Sie die DELTA SCOPE MOUNT auf der PicatinnySchiene.
Verwenden Sie den QD Auto Lock Lever, um die Montage sicher zu verriegeln.
Überprüfen Sie die Position der Montage und stellen Sie sicher, dass sie sicher sitzt.

Einstellung:3.

Passen Sie den Hebel an, um eine optimale Befestigung zu gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass die Montage auf der Vorder oder Rückseite der Schienenfläche verriegelt
ist.

Verwendung:4.

Überprüfen Sie vor jeder Verwendung die Stabilität der Montage.



Verwenden Sie das Gewehr nur, wenn die Montage sicher befestigt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Montage gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der DELTA SCOPE MOUNT, wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler. Achten Sie darauf, dass alle Anfragen in Bezug auf Produktsicherheit
an die zuständigen Behörden gerichtet werden.

Bitte beachten Sie die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung der
DELTA SCOPE MOUNT zu gewährleisten.



DELTA SCOPE MOUNT 30MM 0 MOA SCOPE
MOUNT Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the DELTA SCOPE MOUNT 30MM 0 MOA SCOPE MOUNT. This guide provides essential
safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this manual
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope mount is compatible with your firearm and optic before installation.
Always handle firearms responsibly and follow all local laws and regulations regarding firearm use.
Inspect the scope mount for any signs of damage or wear before each use.
Keep the scope mount and all related equipment out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limit for the scope mount.
Ensure that the mount is securely attached to the firearm before use.
Avoid using the scope mount in extreme conditions (e.g., high temperatures, heavy rain) without proper
precautions.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when using firearms.
If using the product with a Picatinny rail, ensure that the rail is in good condition and free from debris.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools and equipment before starting the installation.
Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps2.

Align the DELTA SCOPE MOUNT with the Picatinny rail on your firearm.
Use the QD Auto Lock Lever system to secure the mount in place. Ensure the lever locks firmly.
Adjust the mount to the desired position, ensuring that it is level and properly aligned.
Tighten the lever without the use of excessive force to avoid damaging the mount or the firearm.

Usage3.

After installation, check the stability of the mount by gently shaking it.
Ensure that your optic is securely mounted to the scope rings.
Regularly check the mount and optic for any signs of looseness or damage during use.

Disposal Instructions
Dispose of the DELTA SCOPE MOUNT in accordance with local regulations.
Recycle materials where applicable, following your local waste management guidelines.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the DELTA SCOPE MOUNT, please refer to the contact
information provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your adherence to these instructions will help ensure a
safe and enjoyable experience with your DELTA SCOPE MOUNT.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Soporte de Óptica Delta de American Defense
Introducción
Gracias por elegir el Soporte de Óptica Delta de American Defense. Este producto está diseñado para
proporcionar una conexión segura y estable entre tu rifle y el visor. Es importante seguir las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar un rendimiento óptimo y evitar accidentes. Esta guía está diseñada para
ayudarte a utilizar el producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el soporte esté correctamente instalado antes de usarlo.
Verifica que todas las piezas estén en buen estado y sin daños.
Mantén el soporte y el visor alejados de fuentes de calor y humedad.
No utilices el soporte si notas alguna anomalía o defecto.
Siempre realiza un chequeo de seguridad antes de cada uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso en condiciones adecuadas: Solo utiliza el soporte en rifles compatibles. Este soporte está
diseñado para receptores AR15 flattop.
Evita el uso inadecuado: No sobrecargues el soporte con accesorios adicionales que no sean
compatibles.
Manejo adecuado: Manipula el soporte con cuidado y evita golpes o caídas.
Supervisión: Si el soporte es utilizado por menores o personas sin experiencia, asegúrate de que estén
supervisados por un adulto responsable.
Almacenamiento seguro: Guarda el soporte en un lugar seguro y fuera del alcance de los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación del Rifle: Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie plana y segura.1.
Colocación del Soporte:2.

Alinea el soporte con el riel Picatinny del rifle.
Asegúrate de que el soporte esté bien ajustado y en la posición deseada.

Ajuste del Bloqueo:3.
Utiliza la palanca de bloqueo automático QD para asegurar el soporte.
Asegúrate de que la palanca esté bloqueada firmemente en su lugar.

Verificación: Realiza una verificación final para asegurarte de que el soporte esté seguro y4.
correctamente instalado.

Uso

Montaje del Visor: Coloca el visor en el soporte y asegúrate de que esté bien ajustado.
Ajuste de Altura: Si es necesario, ajusta la altura de la línea central según el tipo de anillos que estés
utilizando (30 mm o 1 pulgada).
Prueba de Seguridad: Antes de usar el rifle, haz una prueba para asegurarte de que el visor esté
firmemente montado y que el soporte no tenga movimiento.



Instrucciones de Eliminación
Eliminación Responsable: Si decides desechar el soporte, asegúrate de hacerlo de manera
responsable.
Materiales Reciclables: El soporte está hecho de aluminio 6061T6, que es reciclable. Consulta las
normativas locales sobre reciclaje.
Desecho de Componentes: Si el soporte está dañado, asegúrate de que no pueda ser utilizado
nuevamente antes de desecharlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad y uso del producto, asegúrate de contactar al fabricante o distribuidor
autorizado. Ellos podrán proporcionarte asistencia y responder a tus preguntas de manera adecuada.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier producto. Siguiendo estas instrucciones,
podrás disfrutar de un uso seguro y efectivo del Soporte de Óptica Delta de American Defense.



Guide de Sécurité pour le Support de Lunette
DELTA SCOPE MOUNT
Introduction
Merci d'avoir choisi le support de lunette DELTA SCOPE MOUNT d'American Defense Manufacturing. Ce guide de
sécurité a été élaboré pour t'assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il est important de suivre ces
instructions pour éviter tout risque et garantir la performance optimale de ton équipement.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi de lire attentivement toutes les instructions avant l'utilisation.
Vérifie régulièrement l'intégrité du support et des montages.
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées pour le montage des optiques.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.
Conserve ce guide dans un endroit accessible pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation sur Récepteurs AR15 Flattop : Ce support est conçu spécifiquement pour ces récepteurs.
Ne l'utilise pas sur d'autres types de fusils sans vérification préalable.
Montage des Lunettes : Assuretoi que les lunettes sont correctement fixées et que les bagues sont
serrées selon les recommandations du fabricant.
Vérification du Système de Verrouillage : Avant chaque utilisation, vérifie que le système de
verrouillage automatique QD est bien engagé sur le rail Picatinny.
Hauteur de Ligne Centrale : Utilise les bagues appropriées pour garantir la hauteur de ligne centrale
correcte (1,5 pouce avec des bagues de 30 mm ou 1,475 pouce avec des bagues de 1 pouce).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires (aucun outil spécial n'est requis pour l'ajustement).
Assuretoi que l'aire de travail est propre et dégagée.

Installation :2.

Fixe le support de lunette sur le rail Picatinny du récepteur.
Utilise le levier de verrouillage pour sécuriser le support. Celuici peut être ajusté pour se verrouiller
à l'avant ou à l'arrière de la surface du rail.
Vérifie que le support est bien en place et qu'il ne bouge pas.

Montage de l'Optique :3.

Place l'optique sur le support et aligne les bagues.
Sers les vis des bagues de manière uniforme pour éviter la déformation.
Vérifie la stabilité de l'optique avant utilisation.

Vérification Finale :4.

Avant de sortir pour une utilisation, fais un dernier contrôle pour t'assurer que tout est bien fixé et
en sécurité.



Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.
Informetoi sur les points de collecte pour les équipements électroniques ou métalliques dans ta région.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le service
client du fabricant. Ils sont disponibles pour répondre à tes questions et t'assister en cas de besoin.

En suivant ces instructions, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du support
de lunette DELTA SCOPE MOUNT. Merci de ton attention et de ton engagement envers une utilisation
responsable de ton équipement.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il DELTA
SCOPE MOUNT AMERICAN DEFENSE
MANUFACTURING 30MM 0 MOA SCOPE MOUNT,
BLACK
Introduzione
Grazie per aver scelto il Delta Scope Mount di American Defense Manufacturing. Questo prodotto è progettato
per garantire una connessione sicura tra il tuo fucile e l'ottica. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il montaggio se presenta segni di danneggiamento o difetti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti insicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo anelli di montaggio compatibili con il Delta Scope Mount.
Assicurati che il montaggio sia fissato saldamente al rail Picatinny prima di utilizzare l'ottica.
Non forzare o utilizzare strumenti non appropriati durante l'installazione o la regolazione del montaggio.
Non lasciare mai il montaggio in condizioni di umidità o esposizione prolungata agli agenti atmosferici.
Non tentare di smontare o riparare il montaggio da solo; contatta un professionista per assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che il rail Picatinny del tuo fucile sia pulito e privo di detriti.

Installazione:2.

Posiziona il Delta Scope Mount sul rail Picatinny.
Utilizza il sistema QD Auto Lock Lever per fissare il montaggio. Assicurati che sia bloccato
saldamente.
Regola la leva di bloccaggio per fissarla nella posizione desiderata (anteriore o posteriore).

Utilizzo:3.

Monta l'ottica sugli anelli del montaggio seguendo le istruzioni del produttore dell'ottica.
Verifica che l'ottica sia allineata correttamente prima di utilizzarla.
Effettua controlli regolari per assicurarti che il montaggio e l'ottica siano in buone condizioni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e plastica.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contatta un centro di raccolta rifiuti per informazioni sullo
smaltimento corretto.

Informazioni per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sul prodotto, contatta il produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurati di
avere il numero di modello e la prova di acquisto a disposizione.

Grazie per aver scelto il Delta Scope Mount di American Defense Manufacturing. Utilizzando questo prodotto in
modo responsabile, contribuirai a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



DELTA SCOPE MOUNT BRUKERHÅNDBOK FOR
SIKKERHET
Introduksjon
Takk for at du valgte DELTA SCOPE MOUNT fra American Defense Manufacturing. Denne monteringen er
designet for å gi en sikker og stabil plattform for optikk på ditt våpensystem. For å sikre trygg og effektiv bruk,
vennligst les og følg instruksjonene i denne håndboken nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Sjekk for skader eller slitasje.
Følg alltid produsentens anbefalinger for montering og bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Bruk alltid personlig verneutstyr (PPE) der det er nødvendig, inkludert øyevern.
Unngå å bruke produktet under ugunstige værforhold som kraftig regn eller snø.
Meld fra om eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller at monteringen er festet sikkert til riflen før du bruker den.
Unngå å bruke monteringen med optikk som overstiger spesifikasjonene (30 mm rørdiameter).
Pass på at QD Auto Lock Leversystemet er riktig justert for å sikre stabilitet.
Ikke forsøk å demontere eller modifisere monteringen uten å følge produsentens instruksjoner.
Vær oppmerksom på at feil montering kan føre til at optikken ikke fungerer som forventet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av DELTA SCOPE MOUNT

Forberedelser:1.

Sørg for at du har et rent og ryddig arbeidsområde.
Samle nødvendige verktøy, selv om ingen spesielle verktøy kreves for justering.

Montering:2.

Plasser monteringen på Picatinnyskinnen på riflen.
Juster QD Auto Lock Leversystemet for å sikre at monteringen sitter tett.
Kontroller at monteringen er i riktig posisjon og at den ikke hindrer sikte eller betjeningsfunksjoner.

Sjekk stabilitet:3.

Etter montering, sjekk at monteringen er solid og ikke beveger seg.
Gjør nødvendige justeringer for å sikre en trygg festing.

Bruk av DELTA SCOPE MOUNT

Når du bruker riflen, sørg for at optikken er korrekt justert og sikret.
Unngå å påføre unødvendig kraft på monteringen under bruk.
Kontroller regelmessig at monteringen fortsatt er sikker og stabil, spesielt før skyting.



Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du skal kvitte deg med produktet.
Metallkomponenter kan resirkuleres; sjekk med lokale resirkuleringsprogrammer for detaljer.
Unngå å kaste produktet i vanlig avfall for å beskytte miljøet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For ytterligere spørsmål eller støtte, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Detaljer for kontakt finnes på
produktets emballasje eller på produsentens nettside.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å sikre trygg og effektiv bruk av DELTA SCOPE MOUNT. Takk for
at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Mocowania Delta
Scope od American Defense
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup mocowania Delta Scope od American Defense Manufacturing. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa zawiera ważne informacje dotyczące bezpiecznego użytkowania, instalacji oraz utylizacji
produktu. Proszę uważnie przeczytać wszystkie sekcje, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie mocowania Delta Scope, należy przestrzegać następujących zasad:

Zawsze stosuj mocowanie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj mocowanie pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Używaj mocowania tylko z kompatybilnymi lunetami i bronią.
Przechowuj mocowanie w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Szczególne środki ostrożności
Podczas korzystania z mocowania Delta Scope, zwróć uwagę na następujące środki ostrożności:

Upewnij się, że mocowanie jest prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj mocowania, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie modyfikuj mocowania ani nie używaj go w sposób, do którego nie został zaprojektowany.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi do instalacji i regulacji mocowania.
Jeśli nie masz doświadczenia w instalacji mocowań optycznych, skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby poprawnie zainstalować i używać mocowania Delta Scope, postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami:

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia.
Sprawdź, czy mocowanie oraz luneta są kompatybilne.

Instalacja:2.

Umieść mocowanie na szynie Picatinny na broni.
Użyj dźwigni QD Auto Lock Lever do zabezpieczenia mocowania.
Sprawdź, czy mocowanie jest stabilne i nie ma luzów.

Użycie:3.

Używaj mocowania tylko w bezpiecznych warunkach.
Regularnie kontroluj ustawienie lunety i mocowania przed strzelaniem.

Regulacja:4.

Dźwignię można ustawić tak, aby blokowała z przodu lub z tyłu powierzchni szyny.
Nie wymaga to żadnych specjalnych narzędzi do regulacji.



Instrukcje dotyczące utylizacji
Po zakończeniu użytkowania mocowania Delta Scope, upewnij się, że jest ono odpowiednio zutylizowane:

Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji sprzętu optycznego i metalowego.
Jeśli mocowanie jest uszkodzone, rozważ jego recykling w odpowiednich punktach zbiórki.
Nie wyrzucaj mocowania do zwykłych śmieci, jeśli zawiera materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania mocowania Delta Scope, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem informacyjnym w UE. Upewnij się, że masz dostęp do wszelkich informacji dotyczących
produktu, aby uzyskać pomoc w razie potrzeby.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania mocowania Delta Scope
od American Defense Manufacturing.



DELTA SCOPE MOUNT KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit DELTA SCOPE MOUNT American Defense Manufacturingilta. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan turvallinen ja luotettava kiinnitys optiikalle, olipa kyseessä FN SCAR tai AR15. On tärkeää, että
käytät tuotetta oikein ja noudatat alla olevia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiinnityksen kunto ja varmista, että se on tiukasti paikallaan.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki osat ovat puhtaita ja kuivia ennen asennusta.
Älä käytä liiallista voimaa asennuksessa, sillä tämä voi vahingoittaa tuotetta.
Kiinnitä huomiota siihen, että kiinnitys on yhteensopiva käytettävän optiikan kanssa.
Vältä käyttämästä tuotetta äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana pakkauksessa.
Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten.

Asennus2.

Poista kaikki pöly ja lika asennusalueelta.
Aseta Delta Scope Mount flattoprautalankaan.
Käytä mukana tulevia ruuveja ja varmista, että ne ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista, että kiinnitys on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö3.

Aseta optiikka kiinnitykselle ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Varmista, että kaikki lukitussysteemit ovat kunnolla paikallaan ennen ampumista.
Tarkista kiinnityksen kunto ennen jokaista käyttökertaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin, jos et ole varma hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa DELTA SCOPE MOUNTin turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että
valitsit American Defense Manufacturingin tuotteen!



Säkerhetsinstruktioner för DELTA SCOPE MOUNT
AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING 30MM 0
MOA SCOPE MOUNT, BLACK
Introduktion
Tack för att du valt DELTA SCOPE MOUNT från American Defense Manufacturing. Denna optikmontering är
designad för att ge en säker och stabil koppling mellan ditt gevär och kikarsikte. För att säkerställa säker
användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera alltid monteringens integritet innan användning.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att monteringens lås är ordentligt säkrad innan du använder ditt gevär.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller har tecken på slitage.
Använd endast rekommenderade kikarsikte ringar för att säkerställa korrekt passform och funktion.
Var medveten om att felaktig installation kan leda till skador på geväret eller kikarsiktet.
Använd alltid skyddsglasögon vid installation och användning av gevär.

Instruktioner för installation och användning

Installation av montering:1.

Rengör ytan på flattop railen noggrant innan installation.
Placera DELTA SCOPE MOUNT på railen och justera den till önskad position.
Använd det patenterade QD Auto Lock Leversystemet för att låsa fast monteringen. Se till att
spaken är korrekt inställd för att låsa vid framsidan eller baksidan av railytan.
Kontrollera att monteringen sitter fast genom att dra i den lätt.

Användning av kikarsikte:2.

Montera kikarsiktet på den installerade DELTA SCOPE MOUNT med rekommenderade 30 mm
ringar.
Justera kikarsiktet enligt tillverkarens anvisningar för att säkerställa korrekt sikte.
Kontrollera att allt sitter ordentligt innan du avfyrar.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att återvinna den på ett säkert och miljövänligt
sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod k bezpečnému používání montáže DELTA
SCOPE MOUNT AMERICAN DEFENSE
MANUFACTURING 30MM 0 MOA
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž DELTA SCOPE MOUNT AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING 30MM 0
MOA. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu.
Dodržováním uvedených pokynů zajistíte bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Kontrolujte výrobek před každým použitím na možné poškození.
V případě poškození výrobku jej nepoužívejte a kontaktujte odborníka.
Dodržujte pokyny pro instalaci a používání, abyste předešli zranění a poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že montáž je správně upevněna na pušce před každým použitím.
Nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo pokud se na ní vyskytují známky opotřebení.
Při manipulaci s montáží a optikou dodržujte bezpečnostní opatření pro střelbu.
Nenechávejte montáž vystavenou extrémním teplotám nebo vlhkosti, které by mohly ovlivnit její výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje k instalaci (např. šroubovák, klíč).
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a stabilní.

Instalace2.

Umístěte montáž na flattop lištu pušky.
Ujistěte se, že montáž správně sedí a je v požadované poloze.
Použijte QD Auto Lock Lever k zajištění montáže na liště. Ujistěte se, že je pevně uzamčená.
Pokud je to nutné, nastavte páku tak, aby se uzamkla vpředu nebo vzadu na povrchu lišty.

Použití3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž správně upevněna a v dobrém stavu.
Při střelbě dodržujte bezpečnostní pokyny a pravidla pro manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci montáže dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je montáž poškozená, zvažte její recyklaci na místech, která se specializují na zpracování kovových
materiálů.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontakt pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebné podpory se obraťte na prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
informace o produktu, včetně čísla modelu a zakoupeného data.

Děkujeme, že jste si vybrali montáž DELTA SCOPE MOUNT AMERICAN DEFENSE MANUFACTURING 30MM 0 MOA.
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.
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